MHUHUCTEPCTBO OBPA30BAHUSA PECITYBJIMKHU BEJIAPYCb
BEJIOPYCCKUHN I'OCYJAPCTBEHHbLIA YHUBEPCUTET
®UJIOJOTMYECKUN ®AKYJIBTET

Kadeapa anriuiickoro si3bIKO3HAHUA

3YBKOBA HATAJINA BJIAAVMMHNPOBHA

JIMHI'BOCTUJIMCTUYECKHUE OCOBEHHOCTHU 3bOHUKCA
(HA MTPUMEPE AODPOAMEPUKAHCKOTI'O PIII-JUCKYPCA)

AHHOTaAIMS K MaruCTePCKOM TUCCEPTALINUI

cneruanbHoCcTh 1-2180 03 «I'epMaHCcKue S3bIKI

Hayunsblil pykoBOaUTEIb
KynueBa Onbsra HukonaeBHa
KaHIUJAT (GUITOIOTUYECKUX HAYK,
JOLEHT

Munck, 2017



OBIIAA XAPAKTEPUCTHUKA PABOTHBI

KawueBbie caoBa: DBbOHUKC, POII-JUCKYPC, BAPUAHT A3bIKA,
CJIEHI, JUAJIEKT, JIMHIBUCTUYECKHMM CTATYC, KOHHOTAIIM,
COLMODTHUYECKUHN,  COLMOKYJBTYPHBIM,  CTUJIUCTUYECKUU
[TPUEM.

O0nbexT ncciaenoBanus. ahpoaMepuKaHCKUI THOCOIIMOJIEKT.

IIpeamer HCCJIeIOBAHMS: JMHTBOCTHIINCTUYECKHE 0COOEHHOCTH
appoaMepUKaHCKOTO STHOCOITUOJIEKTA.

Heab pabdoTbl: ONpeAciIcHHEe W ONKHCAHWE JIMHTBOCTWJIMCTHYECKHX U
COLIMOKYJIBTYPHBIX XapaKTePUCTHK appoaMEepUKaHCKOTO PAI-TUCKYpCa.

AKTYaJlbHOCTh J1TaHHOM pPabOThl OO0YyCIIOBJIEHA IIMPOKOH MNOMYJISIPHOCTHIO
KyJbTYphl a)pOoaMEpUKaHIIEB B MEXIYHAPOJHOM COOOIIECTBE M, KaK CJEICTBHE,
pPacupoCTPaHEHHOCThIO a(hpOaMEPUKAHCKOIO JIUCKYpPCa; €ro BO3POCIIMM BIIMSHHEM
Ha OOLIENPUHATYIO pa3rOBOPHYIO p€Yb BO MHOTUX CTPaHAX MUP.

IHony4yeHnHble pe3yJbTaTbl M MX HOBH3HA: B IIPOLIECCE HCCIIEAOBAaHUS ObLIO
YCTAaHOBJIEHO, 4YTO  peub  adpoamMepuKaHUEB, WIHM  HOOHUKC,  SBISAETCA
aQpOoaMEpUKAHCKUM  CHEHU(PUUYECKUM  ITHOCOLMOJIEKTOM, KOTOPBIA  IIMPOKO
UCIIONIb3yeTcsl adpoaMepUKaHIAMUA B PAMN-TEKCTax. Takxke ObUIM YCTAaHOBJIEHBI W
CUCTEMATU3UPOBAHbI OCHOBHBIE 0COOEHHOCTH 300HHKCA.

O06BeM MarucTepckoi auccepranudu coctarisieT /7 ctpanul. Padora coctout
U3 BBEJCHMUS, CIHUCKAa YCIOBHBIX O0OO3HAYEHUH M COKpALIEHUM, Tpex TJIaB,
3aKJIIOYEHUS], CIIMCKA JINTEPATypbl U OAHOTrO NpuiioxeHus. [Ipu ee Hanucanum ObLIO
UCTIONB30BaHO 60 GubIuorpaguuecknx HCTOYHUKOB.

Pabota nponuia anpobanuto Ha VIII MexayHapoqHOM HaydHO-NPAKTUYECKOM
koH(pepenuuu BI'Y “Mup s3bIKOB: pakypc u nepecnektuBa’ (Munck, 2016 r.) u X
MexayHaponHoi HaydHoO-mipakThuecko koHdepenuuu bBI'Y “Uneu. Iloumckwu.
Pemenns” (Munck, 2017 r.).



ATI'YJIBHAS XAPAKTAPBICTBIKA PABOTbBI

KmouaBeia caoBbl: DBOHUKC, POII-JIBICKYPC, BAPLISIHT MOBHBI,
CJIOHT, JNBIAJIEKT, JIIHI'BICTBIYHbI CTATYC, KAHATAIIBII,
CAIIBIAJIBHBI CALBIAJIBHA-OTHIYHEI, CAIBISKYJIBTYPHBI,
CTBUIICTBIYHEI ITPLIEM.

A0'eKT 1acjieqaBaHHsA: appaaMepbIKaHCl CallbIsNIbHA-ITHIUHBI JBISIICKT.

Ipeamer 1 (W (1 (1):3:0:070: COLBISUTIHTBICTEIYHBIS acaOJiBaciu
appaaMepbIKaHCKara cablsiIbHAa-3THIYHATA JbIAJICKTA.

MbsTa mnpanbl: BbI3HAYDHHE 1 alliCAHHE JIHTBICTBIYHBIX, CTBUTICTHIYHBIX 1
CalbISIKYJIbTYPHBIX XapaKTAPBICTBHIK ad)paaMepbIKaHCKara pan-ablCKypCy.

AKTyajJlbHACHb Jaj3eHaii paboThl a0ymoyJeHa IIBIPOKAW TMaIyJSIPHACITIO
KyJbTypbl adpaamepbikaHiiay ¥V MiKHapoAHAWl CymoJibHACIl 1, SK CJIEJCTBA,
pacnaycro/pkaHaclo adpaaMepblKaHCKara JbICKYpCy; SIT0 y3pOCIbIM YIUIbIBAM Ha
aryJbHaNpbIHATYIO TYTapKOBYIO MOBY ¥ MHOTIX KpaiHaX CBETY.

ATpbIMaHbIsl BBbIHIKI i IX HaBi3Ha: y mpalpce jgacienaBaHHs ObLIO
ycraHoyieHa, INTO TaBopka adpaamepwikaHiiay, abo 5S00HUKC, 3'synsera
apaaMepbIKaHCKIM calbIsJIbHA-3THIYHBIM JIBISIIEKTaM, K1 IIBIPOKA
BBIKapbICTOYBaeIa ahpaaMephIKaHIIMU y PAM-TAKCTaX. Takcama ObUIl YCTaJIIBAHbIS
1 CICTAMAThI3aBaHbl ACHOYHBIS acaliiBaciil Y00HUKCA.

AD'ém Marictapckail JpicepTallbli ckiagae 7/ crapoHak. [Ipama ckianaenia 3
VBSJ3€HHS, CIICY YMOYHBIX Ta3HAY’HHAY 1 CKapausHHAY, TpOX paszizenay,
3aKJIIOUDHHS, CIICY JITapatyphl 1 aaHaro npanarka. I[Ipel sie HamicaHHI OBLIO
BbIKapbicTaHa 60 0101iArpadiuHbIX KPBIHILIL.

[Ipana npaiinuia anpabaupiro Ha VIII MixHapogHaii HaByKoBa-IpaKThIYHAK
kanepanubii BY "Cer Moy: pakypc 1 mepecnektsiBa" (Minck, 2016 r.) 1 X
MixunapogHail HaBykoBa-nipakTbluHail kaHdepsnupll BAY "Imai. [Homyki. Pammahi
"(Minck, 2017 r.).



GENERAL DESCRIPTION OF WORK

Key words: EBONIKS, RAP-DISCOURSE, LANGUAGE VARIANT,
SLANG, DIALECT, LINGUISTIC STATUS, CONNOTATION, SOCIOETHNIC,
SOCIOCULTURAL, STYLISTIC DEVICE.

The object of the research: African-American ethnosociolect.

The subject of the research: sociolinguistic features of African-American
ethnosociolect.

The purpose of the work: definition and description of linguistic and
sociocultural characteristics of African-American rap discourse.

The relevance of the work stems from the widespread popularity of African
American culture in the international community and, as a consequence, the
prevalence of African-American discourse; its increased influence on spoken
languages in many countries of the world.

The results obtained and their novelty: it was established that the speech of
African-Americans, or ebonics, is an African-American specific ethno-
ethnosociolect, which is widely used by African-Americans in rap texts. The main
ebonics features were also identified and systematized.

The volume of the present thesis is 77 pages. The work consists of an
introduction, a list of symbols and abbreviations, three chapters, a conclusion, a list of
bibliographical references and one appendix. There were used 60 bibliographic
sources.

Approbation of this work was conducted at the VIII Belarusian State
University International Scientific and Practical Conference "The World of
Languages: Aspect and Perspective” (Minsk, 2016) and the X Belarusian State
University International Scientific and Practical Conference held in BSU "ldeas.
Search. Decisions." (Minsk, 2017).



